
Зоосанитарные экспортные сертификационные требования 
Предложение 

 

Грузоотправитель 

(название/имя, полный адрес): 

Номер экспортного сертификата: 

Грузополучатель 

(название/имя, полный адрес): 

Страна происхождения
1
 

Страна(ы)/Зона(ы)/Регион(ы)/К

омпартмент(ы)/Хозяйство/а 

происхождения 

Дикие водные животные или выращиваемые 

(аквакультурные) животные 

Научное наименование вида Стадия жизненного цикла 

Количество животных Канадское разрешение на импорт № 

Я, нижеподписавшийся, официальный ветеринарный инспектор компетентного 

органа власти по вопросам здоровья водных животных страны происхождения, 

настоящим удостоверяю, что: 

Выращенные или разводимые водные животные 

 

ЛИБО 

1) Водные животные в этой партии происходят из компартмента, свободного от 

вызывающих озабоченность болезней (ВОБ). Компартмент должен быть 

одобрен компетентным органом страны-экспортёра и признан CFIA как часть 

компартментализационной программы страны-экспортёра 

 

ЛИБО 

 

2) Водные животные, подлежащие экспорту в Канаду, подверглись инспекции в 

течение последних 72 часов перед отгрузкой и не проявляли никаких 

клинических признаков вызывающих озабоченность болезней. 

 

3) В популяции маточного стада или в популяциях, подлежащих экспорту, не 

было случаев необъяснённой заболеваемости или смертности в течение 

последних 3 месяцев перед отгрузкой. 

 

4) Водное/ые животное/ые и его/их маточное стадо не находятся под действием 

каких-либо ограничений со стороны компетентного органа страны-экспортёра и 

не предназначены для уничтожения или забоя с целью сдерживания 

распространения заболеваний. 

                                                 
1
 Под местом происхождения понимается страна, в которой водное животное родилось, или место, в 

котором располагаются водные животные, от которых происходит гермплазм, а в случае живого 

водного животного – место его рождения либо в неволе, либо в дикой среде, или же место, где 

водное животное жило без (зоосанитарных) ограничений в другой стране. 

 



 

5) Если водное/ые животное/ые выкармливалось/ись сырыми или живыми 

водными животными или продуктами до экспорта, корм должен быть проверен 

и сертифицирован на благополучие по любым ВОБ. 

Нижеследующая таблица содержит подобранные примеры видов, 

которые подлежат регулированию в Канаде. Эти примеры 

приводятся с целью показать использование сертификационных 

требований на примере конкретных болезней. Полный список 

вызывающих озабоченность болезней для видов, экспортируемых 

в Канаду, приводится в Таблице III. 
Вид Вызывающие озабоченность болезни 

(ВОБ) 

Gadus Morhua (Atlantic Cod / 

Атлантическая треска) 

Вирус инфекционного панкреатического 

некроза 

Вирус инфекционной анемии лососевых 

Вирус вирусной геморрагической 

септицемии 

Melanogrammus aeglefinus  

(Haddock / Пикша) 

Вирус инфекционного панкреатического 

некроза 

Вирус вирусной геморрагической 

септицемии 

Oncorhynchus nerka (Sockeye 

Salmon / Нерка) 

Цератомиксоз (Ceratomyxa shasta)  

Вирус инфекционного гематопоэтического 

некроза 

Вертёж (Myxobolus cerebralis) 

Вирус Oncorhynchus Masou 

 

6) Если в страну/зону/регион/компартмент/хозяйство происхождения заново 

завезены на разведение новые чувствительные виды, которые содержатся в 

Перечне III,  они должны   

ЛИБО  

a) происходить из стран(ы)/зон(ы)/регионов(а)/компартмента/хозяйства, 

которые свободны от вызывающих озабоченность болезней; 

ЛИБО 

b) будучи вновь завезёнными животными, пройти карантин и анализы на 

благополучие по этим болезням по прибытии к месту отгрузки. 

 

7) Все исследования, необходимые для признания пригодности водных животных 

для экспорта в Канаду, должны осуществляться в лаборатории, утверждённой 

компетентным органом страны-экспортёра в области здоровья водных 

животных. 

 

8) В стране-экспортёре все вызывающие озабоченность болезни подлежат 

обязательному уведомлению компетентного органа. 

 



9) Если поставляемое в этой партии животное – рыба, она не должна была 

вакцинироваться от вызывающих озабоченность болезней (данное положение 

не касается моллюсков или ракообразных). 

 

10)  Как приточная, так и транспортировочная вода, а также подверженные водные 

животные, контактирующие с экспортируемыми перед отгрузкой, должны: 

 

ЛИБО 

a) быть свободными от вызывающих озабоченность болезней 

 

ЛИБО 

b) были пройти обработку по методике, одобренной CFIA, при которой эти 

патогены были уничтожены до контакта с данными водными животными 

 

11)  Поставляемая партия должна быть свободна он видимых эктопаразитов и 

промежуточных хозяев. (Для моллюсков или ракообразных – в зависимости от 

конечного предназначения) 

 

12)  Исходное хозяйство имеет план обеспечения биологической безопасности в 

смысле, определённом Кодексом здоровья водных животных МЭБ, который 

препятствует прямому или косвенному контакту водных животных с 

вызывающими озабоченность болезнями. 

 

a) В партию включены только виды, указанные в разрешении на импорт; 

«попутчики» исключаются. 

 

13)  Образцы популяции(й) тестировались в утверждённой компетентным органом 

лаборатории в соответствии с Руководством МЭБ по диагностическому 

тестированию водных животных, на уровнях, дающих недвусмысленные 

результаты, и с учётом процента заболеваемости по конкретной вызывающей 

озабоченность болезни. Сбор проб должен осуществляться при температурах 

воды, в моменты времени и во времена года, или в окружающих условиях, 

которые ведут к обнаружению этих патогенов (или способствуют обнаружению 

патогенов), если таковой присутствует. Если экспортируемые животные 

происходят из более чем одной популяции, водные животные в данной партии 

должны сертифицироваться в том, что находились в изоляции в 

предотгрузочном изоляционном помещении, одобренном официальным 

инспектором или официальным ветеринарным инспектором компетентного 

органа по здоровью водных животных страны-экспортёра, в течение 7 дней или 

дольше, если это требуется для завершения тестирования и/или обработок, 

требуемых для удовлетворения ввозных требований Канады. 

 

14) Страна(ы)/зона(ы)/регион(ы)/компартмент(ы)/хозяйство(а) охвачены 

официальной программой наблюдения за вызывающими озабоченность 

болезнями, утверждённой компетентным органом согласно рекомендациям 

Кодекса здоровья водных животных МЭБ. 



 

Выловленные водные животные 
 

1) Экспортируемые в Канаду водные животные прошли инспекцию не более чем 

за 72 часа до отгрузки на экспорт и не проявили никаких клинических 

признаков болезни. 

 

2) Водное животное (водные животные) не подлежат никаким промысловым или 

иным ограничениям, установленным компетентным органом, и не 

предназначены для эпизоотического уничтожения или забоя. 

 

3) Все тесты, требуемые для утверждения водного (водных) животного 

(животных) на экспорт в Канаду, должны проводиться лабораторией, 

утверждённой компетентным органом по здоровью водных животных для 

проведения конкретных тестов в данной стране. 

 

4) Приточная и транспортировочная вода, а также любое несущее риск животное, 

находящиеся в контакте с экспортируемыми животными при транспортировке, 

должны быть 

 

ЛИБО 

a) свободны от вызывающих озабоченность болезней 

ЛИБО 

b) обработаны по методике, утверждённой CFIA, которая уничтожит патогены 

вызывающих озабоченность болезней до контакта с экспортируемыми 

водными животными. 

 

5) Партия водных животных должна быть свободна он видимых эктопаразитов и 

промежуточных хозяев. 

 

6) Вызывающие озабоченность болезни в стране-экспортёре подлежат 

обязательному уведомлению компетентного органа. 

 

a) в партию включены только виды, указанные в разрешении на импорт; 

«попутчики» исключаются. 

 

7) Пробная выборка популяции (популяций) была исследована в утверждённой 

компетентным органом лаборатории в соответствии с Руководством МЭБ по 

диагностическому тестированию водных животных, на уровнях, дающих 

недвусмысленные результаты, и с учётом процента заболеваемости по 

конкретной вызывающей озабоченность болезни. Отбор образцов должен 

осуществляться при температурах воды, в моменты времени и во времена года, 

или в окружающих условиях, которые ведут к обнаружению этих патогенов 

(или которые способствуют обнаружению патогена), если таковой 

присутствует. Добытые выловом дикие водные животные в данной партии 

должны сертифицироваться в том, что находились в изоляции на 



предотгрузочном изоляционном объекте, одобренном официальным 

инспектором или официальным ветеринарным инспектором компетентного 

органа по здоровью водных животных страны-экспортёра, в течение 7 дней или 

дольше, если это требуется для завершения тестирования и/или обработок, 

необходимых для удовлетворения ввозных требований Канады.  

 

8) В стране(ах)/зоне(ах)/регионе(ах)/компартменте(ах)/хозяйстве(ах) не было 

случаев необъяснённой заболеваемости или смертности в течение последних 3 

месяцев перед выловом. 

 

9) Страна(ы)/зона(ы)/регион(ы)/компартмент(ы)/хозяйство(а) охвачены 

официальной программой наблюдения за вызывающими озабоченность 

болезнями, утверждённой компетентным органом согласно рекомендациям 

Кодекса здоровья водных животных МЭБ. 

 

Специфические требования по конечному использованию 

Моллюски 

 

10)  Поставляемая партия содержит только виды, указанные в ввозном разрешении, 

и  

ЛИБО 

a) должна быть свободной от «попутчиков» 

ЛИБО 

b) должна была подвергнуться обработке для устранения попутчиков. 

 

Сертификация в зависимости от конкретной страны (для стран с 

положительным / неопределённым статусом здоровья по оценке CFIA) 

 

Помимо вышеперечисленных условий для аквакультурных (разводимых, 

выращиваемых) и диких (вылавливаемых) водных животных, применяются 

следующие послеввозные требования: 

 

1) Контейнеры, ёмкости и/или транспортные средства, используемые для 

перевозки живых импортируемых водных животных, должны пломбироваться в 

порту въезда инспектором, назначенным согласно Закону о здоровье животных, 

таким образом, чтобы исключить их открытие, если только инспектор не 

распорядится об ином. После этого груз может проследовать до пункта 

назначения согласно лицензии. Пломбы вскрываются под наблюдением 

инспектора, назначенного согласно Закону о здоровье животных. 

 

2) Живые водные животные должны пройти в Канаде карантин на заранее 

утверждённых карантинных объектах. Продолжительность карантина 

определяется временем, потребным для получения диагностических 

результатов из утверждённой лаборатории. В течение послевъездного 

карантина, и не менее чем 14 суток спустя после последней партии, образец 

популяции должен быть исследован утверждённой CFIA лабораторией в 



соответствии с Руководством МЭБ по диагностическому тестированию водных 

животных, на уровнях, дающих недвусмысленные результаты, и с учётом 

процента заболеваемости по конкретной вызывающей озабоченность болезни. 

 

3) Живые водные животные должны ввозиться в Канаду через карантинный 

объект, заранее утверждённый ветеринарным инспектором, назначенным в 

соответствии с Законом о здоровье животных. При оценке помещения 

учитываются месторасположение объекта, его вместимость и эффективность 

для предупреждения занесения и распространения вызывающих опасение 

болезней животными и водой (приточной), а также физическая структура, 

удаление отходов, контроль разносчиков и вредителей, передвижения людей, 

персонал, меры по охране, порядки уборки и дезинфекции объекта. В момент 

ввоза должен иметься в наличии и готовности к проверке инспектором 

действительный и непросроченный документ об признании объекта пригодным. 

 

4) В течение карантина живые импортируемые водные животные должны быть 

физически и функционально (с исключением прямого и косвенного контакта с 

водой или животными) отделены от других животных, отличающихся от них по 

статусу здоровья, во избежание распространения болезни. 

 

5) В течение карантина отточная вода из помещений карантина должна 

перерабатываться удовлетворительным для CFIA образом и/или CFIA должно 

получить доказательства того, что вызывающие озабоченность болезни 

устранены. 

 

6) Во время карантина приточная вода, поступающая на карантинный объект, 

должна быть свободна от вызывающих озабоченность болезней и любых 

водных животных, чувствительных к этим патогенам, или же CFIA должно 

получить доказательства того, что приточная вода обработана с уничтожением 

этих патогенов до контакта с импортируемыми водными животными. 

 

7) До выпуска из карантина все отходы от импортированных живых водных 

животных, в том числе отбракованные и погибшие животные, должны 

уничтожаться методом, который предупреждает распространение болезни, и не 

могут использоваться в качестве корма для каких-либо других водных 

животных без достаточной обработки для устранения  вызывающей 

озабоченность болезни. 

 

8) Предварительно одобренный карантинный объект должен продолжать работать 

в установленном для карантина порядке в течение всего периода карантина и 

может подвергаться инспекции. Отклонение от установленного порядка может 

привести к распоряжению об удалении животных из Канады или принятии к 

ним коррекционных мер, приемлемых для CFIA. 

Требования к упаковке и транспортировке 

1) Партия, в отношении которой выдано данное разрешение, должна перевозиться 

самым прямым и оптимальным маршрутом от места инспекции в стране 



происхождения до адреса назначения в Канаде. 

 

2) Представляемые к импорту водные животные не должны иметь 

соприкосновения ни с какими водными животными или оборудованием более 

низкого зоосанитарного статуса в течение всех требуемых периодов перед 

погрузкой, при перевозке в порт вывоза и при погрузке на международное 

транспортное средство. Если судно, самолёт или автомобиль делают остановку 

по пути в Канаду, партия не должна вступать в соприкосновение ни с какими 

другими водными животными, с местной водой или местным оборудованием 

без письменного одобрения от CFIA, которое прилагается к данному 

разрешению. Перевозчик должен быть проинструктирован об обязательности 

поддержания этого статуса здоровья груза в течение всей перевозки до пункта 

въезда в Канаду. Не разрешается нахождение на этом же транспортном средстве 

никакого другого водного животного более низкого или неизвестного статутса 

здоровья. 

 

3) Партия груза должна быть упакована в перевозочную тару, которая исключает 

расплескивание, утечку или выливание содержимого при транспортировке. 

Тара и/или транспортные средства, соприкасающиеся с водными животными, 

должны быть новыми или вычищенными и продезинфицированными. Любой 

выпуск содержимого поставочной партии по пути к пункту конечного 

назначения, будь то вода или животные, является недопустимым, и о любом 

аварийном расплескивании, утечке или выливании незамедлительно должен 

быть поставлен в известность инспектор CFIA. 

 

4) На таре/ёмкости, использующейся непосредственно для перевозки водных 

животных, должна быть помещена заметная этикетка с разборчивым текстом. 

Этикетка должна содержать ясные сведения о происхождении и месте 

назначения груза, подробные данные о содержимом, в т.ч. место рождения 

животных, классификационное (научное) наименование, указание о том, 

является животное выращенным или выловленным, и количество или биомассу 

животных в партии. 

Требования по экспортной сертификации 

 

1) Сопроводительная экспортная документация должна быть оформлена на 

английском или французском языке, а также на официальном языке страны-

экспортёра (если это не английский или французский язык). 

Фамилия официального ветеринара 

 

 

 

Подпись официального ветеринара 

 

 

 

 

 

Официальная печать для экспорта 

 


